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Kieliopin Käsite ja jako.

Kieli on se wälikappale, jolla ihminen ilmoittaa aja-
tuksensa joko puhuen taikka kirjoittaen sanoja. Jokainen sa-
noilla ilmoitettu täysi ajatus on lllllse. Esim. Mies käy.
Käärme on matelija.

Kussakin sanassa on yksi tahi useampi tawu; esim.
mies, tllär-me, ma-te-li-ja.

Puheessa kuuluu jota tawussa yksi tahi useampi ääni:
kielen lllltti, ja kirjoituksessa Myy kunkin äänen sijassa merkki:
kirjain; esim. m-i-e-s, k-ä-ä-r-m-e, m-a-t-e-l-i-j-a.

Oppia siitä, kuinka kielen äänistä syntywät tawut ja
sanat, sanoista lauseet ja lauseista kieli, sanotaan kieliopiksi.
Se jakaantuu kolmeen osaan: äänioppiin, sanaoppiin ja
lauseoppiin.

1, Äänioppi.
Ääniä ja samoin äänen merkkejä eli kirjaimia on Suo-

men kielessä 21. Niistä owat a, e, i, o, u, y, ä ja ö ällN-
tiöitll, jotka antawat yksinään äänen, sekä d, g, h, j, l, l,
m, n, p, r, s, t ja w kerakteitll, jotka antawat selwän äänen
ainoastaan ääntiöiden kanssa.
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1. Äiintiöt.
Äänensä wahwuudm suhteen owat ääntiöistä a, o, n

kowill, ä, ö, h pehmeitä ja e, i teweitä.
Missä sanassa on kowia ääntiöitä, siinä ei ole peh-

meitä, ja päinwastoin; waan teweitä on molempain, mie-
luummin sentään pehmeiden seurassa; kaula, koulu; äyräs,
köyry; ei, weiwi; Väinämöinen; kielo.

Lyhyt ääntiö merkitään yhdellä, pitkä ääntiö kahdella
kirjaimella; esim. sanoman, tulen; saarnaamaan, tuuleen.

Jos kaksi eri ääntiötä kuuluu samassa tawussa, mno-
dostawat ne lllksoisiillntiön. Kaksoisääntiöt owat: 1) jälki-
äänistä, joissa jälkimmäinen ääni on lujempi, ja joita ko-
ivista ääntiöistä saadaan uo, pehmeistä yö ja keweistä ie;
2) esiäiinisiä, joiden ensimmäinen ääni on lujempi, sekä joissa
a) kowa u on jälkimmäisenä ja muut kowat ynnä keweät sen
edellä: au, on, en, M, d) pehmeä y jälkimmäisenä ja muut
pehmeät edellä: iiy, öy, sekä o) leweä i jälkimmäisenä ja
kaikki muut ääntiöt edellä: m, oi, ui; äi, öi, yi; ei.

Muut kaksoisääntiöt owat ainoastaan sanan ensi ta-
wussa, waan ne, joissa i on jälkimmäisenä, owat muissakin
tawuissa; esim. wuosi, aukko, kävnti, waiwainen, perjantai,
paikoittain.

2. Keratteet.
KeraNeet owat sen mukaan, missä paikassa suuta ne

ääntywät: kurkkuääniä, kieliäiiniii ja huuliääniä, sekä äänensä
lujuuden suhteen: kowia, pehmeitä ja teweitä.

Kowat. Pehmeät. Keweät.
Kurkkuäänet: k g, j h
Kieliäänet: t d l, n,r, s
Huuliäänet: p w m
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3. Tawut.
Tawuun tarwitaan aina aäntiö (lyhyt, pitkä tahi kak-

soisääntiö), joka seka yksinään että keratteiben kanssa tekee
tawun; esim. e-10-a, uu-dis-tuu, au-tu-ai-ta.

Kahden ääntiön wälisistä kerakkeista, joita korkeintaan
on kolme, kuuluu yksi aina jälkimmäiseen tawuun, muut edel-
liseen; esim ma-te-le-wa-ta, was-tus-tuk-sel-lan-sa, wars-ta.

Jos tawussa on pitkä tahi kaksoisääntiö, taikka jos
siinä seuraa lyhyttä ääntiötä kaksi keraketta, on tawu pitkä;
esim. uu-teen, feu-lllin, mark-ka. Muut tawut owat ly-
hyitä; esim. e-si-i-sii, en-nus-tus.

Sanan ensi tawullll on Pääkorto (') ja B:sta tahi 4:stä ta-
wusta aikain joka toisella siwukorko ('); muut tawut owat ko-
rottomia; esim. ajattelemattomalla, pimenemäisMnsä.

Ääntiöllä päättywä tawu on nimeltä awonllinen, ke-
rakkeella päättywä suljettu; esim. lli-ka, huo-ke-a; ras-tas,
tun-nus-tus.

4. Kemkleiden pehmeneminen
Jos kowa kerake alkaa lyhyen, awonaisen tawun, joka

ei ole sanan ensi tawu, pehmenee se tawun tullessa sulje-
tuksi näin:

K.
K katoaa, jos toinen k on edellä; esim. kukka, kukan,

kukkahan, kirkas, palkkasin, palkannut.
K katoaa, jos h, l, r tahi aäntiö on edellä; esim.

wihko, wihon; jalka, jalan; karkaa, karannut; jako, jaon,
tekee, te'en, wika, wian, reikä, reiän.

Muist. Tllwllllistmmin pehmenee tässä tapauksessa k jcksi,
jos ii, e, i seuraa; esim. puhkeaa, puhjetkoon; ylkä, yljän; särkee,
särjen.
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K pehmenee g:ksi, jos n on edellä; esim. kanki, kangen,
renkahan, rengas, tunkee, tungen.

K pehmenee w:ksi kahden u:n wälillä; esim. puku,
puwun.

T.
T katoaa, jos toinen t on edellä; esim. juttu, jutun,

raitahan, ratas, kattaa, katannut.
Jos l, N, r on edellä, pehmenee t niiden kaltaiseksi;

esim. walta, wallan; antaa, annan; siirtää, siirrän.
T pehmenee d:kst, jos h tahi ällNtiö on edellä; esim.

lehto, lehdon, tehtahan, tehdas; hätä, hädän, kutehen,
kudetta.

P.
P katoaa, jos toinen p on edellä; esim. kuppi, kupin,

appehen, apetta, hyppää, hypätköön.
P pehmenee miksi, jos m on edellä; esim. lampahan,

lammas, jompikumpi, jommankumman.
P pehmenee w:ksi, jos l, r tahi iillNtiö on edellä, esim.

kelpaa, kelwannut; arpa, arwan; apu, awun, hiipii, hii°
Win, lupaa, luwattu.

Muist. K on pehmenemättä, jos s tahi t on edellä, ja t
sekä P samoin, jos s on edellä; esim. koski, kosken; matka, mat-
kan; wirsta, wirstan, ftispa, pispan.

11. Sanaoppi
Sanat jakautumat kolmeen luokkaan:

Nimikkoihin, jotka owat itse esineiden sekä myös
niiden laadun eli ominaisuuden ja luwun nimiä; esim. huone,
hywä, wiisi, joku.
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L. Teonsanoihin, jotka owat tekemisen nimiä, esim.
luen, uin, näytöksen.

tl!. Apusanoihin, joita käytetään edellisten apuna;
esim. alla, aina, aiwan, ja, woi!

Sekä nimikot että teonsanat owat taipuwill"), f- o.
niiden perään saattaa liittää päätteitä. Sanan alkupuoli,
jonka perään päätteet liitetään, sanotaan wllitalolsi. Vsar-
talon wiimeistä tawua, johon päätteet ikäänkuin sidotaan, sa-
notaan sidetllwuksi. Sen ääntiö on sideääntiö, ja kerake
sidetemte.

Sidetawunsa suhteen jaetaan taipuivat sanat kuuteen
luokkaan: I:sen luolan sanain sideääntiönä on pitkä tahi
talsoisääntiö (esim. pää, saan; suo, tuon, yö, lyön, tie,
Wien; koi, woin), 2:sen muuttumattomina pysywät ääntiöt:
o, ö, u, y lesim. walo, näkö, kutsun, petyn), 3:nen 11, ä
(esim. wala, päätän), 4:nen i (esim. piiri, wierin), s:nen e
lesim. kolme, menen), ja 6:tem kuuluwat supistuwat sanat,
joiden sidekerake (nimikoissa h ja teonsanoissa t) kahden sa-
manlaisen ääntiön wälistä tawallisesti katoaa, ja ääntiöt yh-
distywät pitkäksi ääntiökst (esim. lampahan, lampaan, säte-
hen, säteen; lupatan, lupaan, seuratan, seuraan.

Nimikot.
Nimikot owat joko nimisanoja, laatusanoja, lasku-

sanoja taikka asemosanoja.

1. «Mmisanat.
Nimisana on esineen nimi; esim. Suomi, poika, kulta,

karja, taiwas.

*) Apusanat owat yleisesti taipumattomin.
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Nimisanat owat:
Ll) perussanoja, jotka owat aistimilla huomattawain esi-

neiden nimet. Niitä on 1) erisnimi, s. o. yksityisen esineen oma
nimi; esim. Eurooppa, Suomi, Satakunta, Pori, Juho; 2) yhteis-
nimi, s. o. yhdenlaisten esineiden yhteinen nimi; esim. maa, kau-
punki, mies; 3) ainenimi; esim. rauta, suola, wot, lumi; 4)
juulkoninn, s. o. yhdenlaisten esineiden joukon nimi; esim. wäki,
karja, metsä, (joukko ihmisiä, eläimiä, puita), lauma, parwi;

b) lljlltussanoja, jotka owat aistimilla huomaamattomani
1) esineiden, 2) ominaisuuksien, 3) woimain, 4) tilain ja 5) te-

koin nimet; esim. 1) enkeli, helwetti, sielu; 2) totuus, Pyhyys,
pahuus; 3) ukkonen, pakkanen, tahto; 4) alamaisuus, hätä, lepo;
2) kunnioitus, haku, saanti.

Nimisanain taiwutus eli sijoitteleminen.utus elt siMttelemmen.
i luwll: ylsittö, puhuessa yhdei
estä esineestä; esim. kirja, kyläi
miehillä.
sa on 16 eri muotoa eli sijaa.

ysymykseen Esimerl

«»nitossll ylsik. ,

mitkä? pää p
ketkä? lapsi l,

minkä? pään p
keiden? lapsen l
mitkä? Pään l
ketkä? lapsen l
mitä? Päät» f
keitä? lasta l

Nimisanoilla on kaksi llltllll: ylsittö, puhuessa yhdestä,
ja monitto, puhuessa monesta esineestä; esim. kirja, kylässä,
miehellä; kirjat, kylissä, miehillä.

Kummassakin luwussa on 16 eri

Vastaa kysymykseen EsimerkiksiSijan
nimi

yksitoss» yksik. monik,

päät
lapset

Nimmtö mikä?
ten?

Omanto minkä?
kenen?

päiden
lasten

Kohdanto minkä?
kenen?

päät
lapset

Osanto mitä?
ketä?

päitä
lapsi»
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Asunto missä? missä? päässä päissä
kessä? teissä? lapsessa lapsissa

Lähdentö mistä? mistä? päästä päistä
kestä? keistä? lapsesta lapsista

Menentö mihin? mihin? päähän päihin
kehen? keihin? lapseen lapsiin

Siwunto missä? missä? päällä Päillii
kellä? keillä? lapsella lapsilla

Otanto mistä? mistä? päältä päiltii
keltä? teiltä? lapselta lapsilta

Annanto mihin? mihin? päälle Päille
kelle? teille? lapselle lapsille

Muutanto miksi? miksi? pääksi Paitsi
keksi? teiksi? lapseksi lapsiksi

Kllutantll minkä kantta? minkä kautta? päätse Päitse
kenen kautta? teiden kautta? lapsetse lapsitse

Wajanto mitä paitsi, ilman? mitä paitsi, ilman? päättä ftäittä
tetä paitsi, ilman? keitä paitsi, ilman? lapsetta lapsilta

Olento minä? minä? päänä Päin»
„ kenä? keinä? lapsena lapsina

Seuranto minkä muassa? minkä muassa? pääne Paine
„ kenen muassa? keiden muassa? lapsene lapsine

Awunto kuinka? miten? tuinka? miten? pään päin
„ „ „ „ „ lapsen lapsin

mitä? ja henMuist. Esineen nimi Masilla kysymykseen
kilon nimi kysymykseen: tnta? ken?

Nimisanllin taiwutustll kumpaisenkin luwun
tään sijoittelemiselsi.

sijoissa nimite-
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Yksikkö.

Sanaluokka
l

ii

m

iv

v

vi

Wartalo

yö

katu

ranta

oppi

orte

kutehe

Nimentö
yii

katu

ranta

oppi

orsi

kude

Omanto

yö»

kadun

rannan
opin

orren
kutehe»
eli

kuteen

Kohdanto
yön

kadun

rannan
opin

orren
kutchen,
kuteen

Osanto

yötä

katua

ranta»
oppi»

ortta

kudetta

Asunto

yössä

kadussa
rannassa

opissa

orressa
kutehesfa,

-teessä

Lähdentö
yöstä

kadusta
rannasta

opista

orresta
tutchcsta,
-teestä

Meuentö
yöhön

katuun
rantaan

oppiin

orteen

kutehesen,
-tcesen^

Siwunto
yöllä

kadull»
lannalla
opilla

orrella

kutehella,
-tcell»

Otanto

yöltä

kadulta
rannalta

opilta

orrelta
kutchelta,

-teelt»

Annanto
yölle

kadulle
rannalle

opille

orrelle

kutehelle,
-teelle

Muutanto
yölsl

kcidnksi
rannaksi

opiksi

orreksi

kutcheksi,
-tcclsi

Kautllnto
yötse

kadutse
rannatse

opitse

orretse
kutehetse,

-teetse

Wlljanto

yöttä

kadutta
rannatta

opitta

orretta
kutehetta,

-tcetta

Olento

yönä

katuna
rautana

oppina

orten»

kutehe»»,
-teenä

Seuranto
yöne

katune
rantane

oppine

ortcne

kntehene,
-teene

Awunto

yön

kadun

rannan
opin

orren
kutchen,

-teen
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Monikko.

Nimentö

yöt

kadut

rannat
opit

orret

kutchet,
kuteet

cimanto
/öitten

lkatujen
/rantojen
soppien
sorsien
ltutehien,

kuteitten

köiden
Ikatuin

s.rantain
loppein
lortten

kuteiden

Kohdanto
yöt

kadut

rannat
opit

orret

kutchet,
-teet

Osllnto

öitä

latuja

rantoja

oppia')
«

orsia

kutehia,
-teit»

Asunto

öissä

kaduissa
rannoissa

opissa
»

orsissa

kutchissa,
-teissä

Lähdentö
öistä

kaduista
rannoista

opista
F

orsista
kutchista,

-teista

Menentö
öihin

katuihin
rantoihin

oppiin
?

orsiin

kutchisin,
teihin

Siwuuto
öillä

kaduilla
rannoilla

opilla
Z

orsilla

kutehilla,
-teillä

Otanto

öiltä

kaduilta
rannoilta

opilta
Z>-

orsilta
'

kutehilta,
-teiltä

Annanto
öille

kaduille
rannoille

opille

orsille

kutchille,
-teille

Muutanto
öiksi

kaduiksi
rannoiksi

opiksi
"'

orsiksi

kutchiksi,
-teiksi

Kautllnto
öitse

kaduitsr
rannoitsc

opitse
'

orsitse

kutehitse,
-teitse

Wajanto

öitt»

kaduitta
rannoitta

opitta

orsitta

lutchitta,
-teittä

Olento

öinä

katuina
rantoina

oppina

orsina

kutchina,
-teinä

Seuranto
öine

katuine
rantoine

oppine

orsine

tutchine,
-teine

Awunto

öin

kaduin
rannoin

opin

orsin

kutchin,
-tein

Muist.
Nimisanain
»vartalon
löytää

pnraiten
yksikön
menenuöstä,
kun
sen

päätteen
jättää

pois.
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Päätteet owat waihettelewia:
1) osannossa: yksilössä joko ta, tä (esim. puuta, jäätä)

taikka n, ä (esim. taloa, mökkiä); monikossa joko ita, itä (esim.
maita, päreitä) tahi ia, iii (esim. peruma, jywiä) taikka wielä
ja, ja (esim. patoja, Pyttyjä);

2) menennössä on pääte h-n, joiden kerakkeiden wäliin tulee
samanlainen ääntiö, kuin hm edellä on (esim. kalahan, wetehen,
myllyihin). Usein katoaa h, jolloin nämiit ääntiöt yhdistywät
Pitkäksi ääntiöksi (esim. talohon taloon, kunniahan kunniaan).
Kun h:n edellä on pitkä tahi taksoisääntiö, ei h katoa (esim.
päähän, kirjoihin). Poikkeuksena tästä on 6:ssa luolassa me-
nennön pääte yksikössä sen ja monikossa tawallisen ihin päätteen
lisäksi myöskin isin.

3) monikon omannossa ou joka sanalla ainakin kaksi eri pää-
teitä: joto itten ja iden (esim. puitten ja puiden) taikka ien ja
ten (esim. lapsien ja lasten) tahi myös jen ja in (esim. kan-
tojen ja tantoin), wieläpä neljäkin päätettä samalla sanalla (esim.
oraitten, oraiden, orahien ja orasten.

Muist, Wsikön ja monikon wastaawissa sijoissa owat sa-
mat päätteet; yksikön päätteen eteen tulee waan monikossa i.
Tästä poikkeamat nimentö, omanto ja lohdanto.

Kideiiiintion muutoksia.
Monikon im »Vaikutuksesta tapahtuu sideääntiössä seuraamia

muutoksia:
I:ssa luotassa: pitkä ääntiö lyhenee (esim. suu, suita; ei

suuitll) ja kaksoisääntiostä katoaa heitompi ääntiö (esim. Yö,
öillä; ei yöillä; Moi, ivoihin; ei woiihin);

3:ssa luotassa: sideääntiöt a, ii joko katoamat (esim. suora,
suorissa; ei suoraissa; taneiwa, tanerwilla; ei kanerwailla; päi-
m», päiwinä; ei päimäinä; hedelmä, hedelmissä, ei hedelmaissä)
taikka muuttuu a u:ksi ja ii ainoastaan monitawuisissa sa-
noissa ö:ksi (esim. jalka, jalkoina; ei jaltaina; omena, ome-
noina; ei omenllina; kynttilä, kynttilöitä; ei kynttilöitä);

4:sfä luotassa: sideääntiö i joko tatoaa tahi muuttuu e:kst
(esim. pappi, papp-ina tahi pappe-ina; ei pappi-ina);

s:ssä luotassa: sideääntiö e tatoaa; esim. owi (wartalo ome),
omissa; ei oMeissa;
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6:ssa luokassa: sideääntiö katoaa; esim. tirwes (wart. kir-
wehe), kirwehmä; ei kirweheinä.

Yksikön nimennostn katoaa sideääntiö useimmista s:teen
ja 6:teen luokkaan kuulumista monitllwuisista sanoista; esim.Mllitllloista: petokse, hywyyte, raittihi, lewähä kuuluu nimentö:
petos, hywyys, raitis, kewät. Tämän lyhennyksen mukaan lau-
sutaan myös yksikön osanto (siis: petosta, hywyyttä, raitista,
kewättä), monikon omanto (petosten, hywyytten, raitisten, kewät-
ten) ja, etenkin 6:n luokan sanoissa, yksikön olento (rcntisna, te-
wännä).

s:nen luokan katsitawuisten sanain sideääntiö e muuttuu yk-
sikön nimennossä icksi (paitsi sanain itse ja kolme); esim. lumi,
korpi, suwi (wart. lume, korpe, suwe).

SOeKetakKeen muutoksia.
Sidekerake t muuttuu s:nen luokan sanoissa s:ksi monikon i:n

edellä (esim. Mllitllloista: orte, w ete, totuute, wapllute on monikko:
orsia, mesillä, totuuksina, waftauksill) ja yksikön nimennossä (orsi,
mesi, totuus, wllpaus), jossa sijassa 6:nen luokan sanain side-
kerake h, sideääntwn kadottua, myöskin muuttuu joko s:ksi, t:ksi
taikka hengähdykseksi ('); esim. Mart. lampaha, kewähä, sntehe,
orihi; nim. lllmmns, kemät, sade', ori' (myös: orit ja oris).

2. Laatusanat.
Laatusana on esineen ominaisuuden eli llllldun nimi;

esim. pitkä, hywä, musta. Esineillä on:
a) erilaisia ominaisuuksia; esim. toinen on pittll, toi-

nen lyhyt; toinen on hywä, toinen paha;
d) samllllllistll ominaisuutta toisella enemmän kuin toi-

sella; esim. toinen on suuri, toinen sumempi; toinen kowa,
toinen towempi;

o) sllltlllllaista ominaisuutta yhdellä enimmän, werrat-
tuna useihin muihin; esim. hksi on suuri, toinen suurempi,
kolmas sumin; puu on kowa, rauta on kowempi, waan te-
räs towin; kiertotähdet owat kirkkaita, kiintotähdet kirkkaam-
pia, mutta aurinko tilltllin.
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Esineiden laatua toisiinsa »verrattaessa saa laatusana
siis kolme eri muotoa eli werrantotilaa: alkutila, woitto-
tila ja yliwertainen tila.

Woittotilan wartalo johdetaan alkutilan wartalosta
päätteellä -mpa, -mpä (Yksikön nimennössä -mpi); esim. huo-
no, huonompi (wart. huonomfta); mahtawa, mahtawampi.

Mwertllisen wartalo saadaan alkutilan wartalosta Päät»
teellä -impa, -impä lyks. nimennössä -in); esim. huono,
huonoin (wartalo: huonoimpa); mahtawa, mahtawin.

Llllltusllnojll tlliwutetllnn samoin kuin nimisanojakin. Eri
laatuscuiain alkutila kuuluu sideääntiönsä mukaan eri sijoitelmci-
luoktiin, maan kaikkein woitto- ja yliwertaiset tilat kuuluwat
3:teen luokkaan, kun niiden sideääntiö aina on a, ä. Sideään-
tiön ja -keiakkeen muutokset owat siis myös samat tuin nimi-
sanoillakin, tzuomattciwa on wielä:

1) että kllksitawuizten sideääntiöt a, » muuttumat woitto-
tilan päätteen edellä e:ksi; esim. wahwa, wahwempi; tylsä, tyl-
sempi;

2) että sideääntiöt a, ii, e, i tatoawat yliwerwisen päätteen
edellä; esim. paha, pahin, keweii, kewein; lämpöinen, lämpöisin;

3) että niissä alkutiloissa, joiden pääte on ma, mä, katoan
sideääntiö yksikön nimennössä; esim. onneton, wedetön, lämmin
(waitaloista: onnettom», wedettömii, lämpimii).

3. Laslusanat.
Laskusanat owat esineiden lukumääriin nimiä. Niitä on:
a) määrällisiä, jotka sanowat tarkoin esineluwun, ja

joista
1) suorat laskusanat sanowat, kuinka monta esinettä

on; esim. kolme markkaa, wiisi sormea, seitsemän päiwää;
2) jäljestyssanllt sanowat, tuinkll mones esine on;

esim. kolmas markka putosi, sakan on wiides sormi, lauan-
tai on seitsemäs päiwä;

b) epämääräisiä; esim. eräs, muuan, joku, wähä, paljo.
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Laskusancja owat wielä esim. 1) moninainen, kymmen-
kertainen, tuhannesti; 2) sadoittain, yksitellen; 3) wiidennes

kymmenennes (^).
(Taiwutettawa esim. kaksi, kuusitoista; ensimmäinen,

kahdesneljättä).

4. Asemosanat.
Asemosanat owat nimisanan asemasta eli sijassa käy-

tettäwiä sanoja. Esim. Poika juoksi, kun hänen (Pojan) oli
wilu. Hän pudotti kirjansa. Asemosanat owat erillisiä
asemoita ja liiteasemoita. Erillisiä owat:

1) Tetijiiasemot: minä, sinä, hän yksikössä ja me, te,
he monikossa. Esim. Minä kirjoitan. Sinä laulat. Hän
lukee. Me istumme. Te kuulette. He naurawat.

2) Osotusasemot: tämä, tuo, se yksikössä, nämät, nuo,
ne monikossa. Esim. Tämä päiwä on pilwinen. Tuo mies
sen rahan sai. Ota niimät sirpit tästä ja nuo wiikatteet
tuolta ja hio ne.

3) Kysywäiset: kuka? mikä? ten? kumpi? Esim. Kuka
huusi? Mikä on historia? Kumpi maistuu?

4) Tatlltohtllinen: joka; esim. Akka, jota kirnusi, wi-
hastui kowin.

5) Itsekohtainen: itse; esim. Kukaan ei itseään moiti.
6) Epämääräiset: joku, jompikumpi, tukin, mikin,

kukaan, mikään, kenkään; esim. Kukin, joka katsoo jommas-
takummasta ikkunasta, näkee jonkun tulewan.

Liiteasemot owat: yksikössä -ni, -si, -nsa eli -nsä ja
monikossa -mme, -nne ja -nsa eli -nsä. Ne merkitsewätsen esineen omistajaa, jonka nimen perään ne liitetään; esim.
pääni, talosi, maamme.

Erillisiä llsemosanojll käy sijoitteleminen wähillä poikkeuk-
silla samoin kuin nimisanoja. Tekijäasem»istll on waan sanot-
tllwci, että niiden wartalo on yksikössä minu, sinu, hiine (esim.
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nimentö yts. minä, mon. me, om. minun, meidän kohd. mi-
nut, meidät, os. minua, meitä j. n. e.). Osotusasemon
tämä, nämiit wart. on yksikössä tii ja monikossa nä; poik-
keuksena siitä kuuluu om. tämän, näiden eli näitten ja kohd.
tämän, nämiit. Tuo, nu» taipuu säännöllisesti. Se, ne wart.
on si, nii; poikkeuksia: yks. om. sen, kohd. sen, as. siinä, laho.
siitä, men. siihen; mon. kohd. ne. Kysywäisten kuta, mikä jn
tllklltohtaisen joka wart. owat ku, mi, jo, joiden päätteen perään
liitetään kä nimcnnöss», tohdnnnossaz ja yls. omannossa.
Ken: wart. ke; poikkeuksia: nim. ten, ketkä, om. kenen, teiden
eli leitten, kohd. kenen, ketkä. Kumpi taipuu laatusanain woit-
totilan tawoin. ltsekohtainen itse taipuu säännöllisesti, Wall-
tien Wllan jälteensä liiteasemon; esim. itseni, itseäni, itsessäni
j. n. e. Epämääräisten jotu, jompikumpi tllipnu kumpikin
puolisko; esim. jonkun, jotakuta, jossakussa j. n. e.; jompaa-
kumpaa, jommassllkummllssll j. n. e. Kukin, mikin, kukaan, mi-
kään, kenkään: wart. owat ku, mi, ken, jotka taipuwat säännöl-
lisesti, wllan saamat päätteen perään lisäyksen kin, kaan, tään;
esim. kunkin, kutakin, kussakin j. n. e., kenenkään, kctätaän, kes-
sllkäan, kestäkään j. n. e. Kunkin liiteasemon saattaa asettaa
jokaisen nimisanan perään kussakin sijassa. Sijapäätteen kerake
katoo asemuliitteen edeltä, joten nimentö, kohdanko seka yksilön
omanto ja awunto kuulumat samoin; esim. yks. ja mon. nim. ja
kohd. sekä yks. om. ja aw. kuuluu: patani, patasi, patansa, pa-
tamme, patanne, patansa; os. pataani, patojani, pataasi, patojasi,
pataansa, patojansa; pataamme, patojamme, pataanne, patojanne,
pataansa, patojansa j. n. e.

Muist. Kowa terake ei pehmene, Mailta liiteasemo sullee-
kin tawun; esim. takkinsa (ei talinsa); tietomme (ei tiebomme);
appinne (ei apmne).

L) Teonsanat.
Teonsanat owat tohteellism, kohteettomia ja itsekoh-

teisia.
Kohteellisella teonsanalla lausuttu tekeminen saattaa Vai-

kuttaa johonkin toiseen esineesen; esim. lukee luwlltt, söi lei-
wiit, keittäisi mokaa.
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Kohteettomalla teonsanalla lausuttu tekeminen ei saatawaikuttaa mihinkään esineesen; esim. seisoo, nukkuu, ui, kuo-
lee, hhhtyh.

Itsekohteisella teonsanalla lausuttu tekeminen waikuttaa
itse tekijään; esim. heittähh, yhdistäyy, käytäksen (heittää,
yhdistää, käyttää itsensä).

Jos teonsana tekemiselle sanoo määrätyn tekijän, sa-
notaan sitä teonsanan lajia tekijälliseksi. Tekijöitä on yksi-
kössä ja monikossa kolme: Imen minä, me, 2:nen sinä, teja 3:s hän, he sekä kukin jotakin tekewänä mainittu henkilötahi esine; esim. minä tulen, sinä tulet, hän (mies, susi,
jade) tulee; me tulemme, te tulette, he (pojat, loimt,
markkinat) tulewat.

Jos teonsana ei tekemiselle sano määrättyä tekijätä,
on se teonsanan laji tekijätön; esim. tullaan (ei sanota, kuka
tulee, eikä sitäkään, tuleeko yksi waiko useampi) wietim, tuo-taneen, tehtäisiin, annettakoon.

Teonsanat mainitsemat tekemisen tcipahtuwcm kolmena eri
aitana: nykyaikana, menneenä aikana jn tulewana aikana, mer-kiten:

1) tekemisen kestämistä
a) nykyaikana, s. o. partitaa, kun puhutaan (tahtaita); esim.Lapsi sairastaa. »Vieraita tullee, tulisi. luoskoon, juokse

poikat
b) menneenä aikana; s. o. tekeminen tapahtui ennen puhu-

mista (entinen lähiaika); esim. Söin äsken. Se asia tapahtui
muinoin;

o) tulemana aikana; s. o. tekeminen on tapahtuma puhumi-sen jälkeen (tuloaika); esim. Maailma loppuu, on loppuma jos-
kus. Isa lähtenee, lähtisi, lähteköön huomenna;

2) tekemisen Päättymistä
a) nykyaikana (ohiaika); esim. Lapsi on sairastanut. Vie-

raita lienee, olisi tullut. Olkoon poika juossut. Se merkitsee
siis tekemisen puhuttaessa olewcm loppuneena eli ohi kuluneena;

b) menneenä aikana (entinen ohiaika); esim. Olin syönyt.
Asia oli tapahtunut. Se merkitsee siis tekemisen olleen loppu-
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neena eli ohi kuluneena puhuttaessa mainittuna hetkenä men-
neessä ajassa.

Teonsana sanoo tekemisen usealla taivalla: 1) suoraa» <suora,
tapa); esim. Lapsi sairastaa. Lapsi on sairastanut. Asia ta-
pahtui. Asia oli tapahtunut. Maailma °» loppuwa; 2) myön-
tämällä lmyöntölllpa); esim. Wieraita tullee. Wiercnta lienee
tullut. Isä lähtenee huomenna; 3) jollakin ehdolla tapahtuwan
(ehtotllpa); esim. Wieraita tulisi. Wieraita olisi tullut. Isä
lähtisi huomenna; 4) toiwoen stoiwotapa); esim. Poika juoskoon.
Poika olkoon juossut. Isä lähteköön huomenna; 5) läskein

esim. Juokse, poika! Sen lisäksi teonsana wielä;
6) nimittää tekemisen (uimitawat, joita on wiisi); esim. lukemi-
nen ; ja ?) mainitsee tekemisen laatusanan wpaifesti (laatutawat,
joita on talsi); esim. lukewa, lukenut.
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Tapain ja aikain suhdetta osottawa taulu.

Aika

Tnpa

Yksikkö

Monikko

1.

Nykyaika:
ll)

«ahmita
Vuoratapa

menen

menemme

„

Myöntötnpa
mennen

mennemme

Ghtotapa
menisin

menisimme

Toiwotafta
menköön

menkööt

Käskyinpä
mene

mcnkäätte

b)

Ohiaila
Suoratapa
olen

mennyt

olemme
menneet

Myöntötcifta
lienen

mennyt

lienemme
menneet

Ghtotafta
olisin
nicnnyt

olisimme
menneet

„

Toiwotafta
olkoon

mennyt

olkoot
menneet

„

Käskytafta
ole

mennyt

olkciatte
menneet

2.

Mennyt
aika

a)

Ent.
Illhiaika

Suoratapa
menin

menimme

l>)

Gnt

ohiaila
„

olin
mennyt

olimme
menneet

3.

Tuloaika
Snoratapa

menen,
olen
menewä
menemme,
olemme
menewät

Myöuiötafta
mennen,
lienen
menewä

mennemme,
lienemme
menewät

„

Ghtotapa
menisin,
olisin
menewä
menisimme,
olisimme
menewät

„

Toiwotafta
menköön,
olkoon
menewä

menkööt,
olkoot
menewät

„

(KäZtytapa
mene,
ole

menewä

mentäätte,
olkaatte
menewät

! ,

Teonsanain taiwutus eli käytteleminen.
Teonsanain taiwutusta sekä tekijällisen että tekijättö-

män lajin tapain, aikain, lukujen ja (tekijällisessä lajissa) te-»
kijäin muodoissa sanotaan lllytelmiitsi. Seuraamassa tau-lussa kaytellään yksi lunkin luokan teonsanoista:

2
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Tekijällinen
laji.

Sanaluokka
l

n

m

iv

V

""

vi

Wartalo

tuo

latu

Mä

repi

sure

uhka'a

1

tuon

kadun

siirrän
rewin

suren
uhkaan

A
U.

2

tuot

kadut

siirrät

rewit

suret

uhkaat

"3

tuo

katun

siirtää

repii

suree
uhkaa

»H
1

tuomme
kadumme

siirrämme
rcwimme

surcmme
uhkaamme

G
H

2

tuotte

kadutte
siirrätte

rcwitte
surette
uhkaatte

«

8

3

tuowllt
klltuwat

siirtäwät
rcpiwnt

surewat
uhtaawat

«

2

1

tuonen
tatuuen
siirtänen

rcftineu
surren
uhannen

.1.

O
R

2

tuonet
katunet

siirtänet
repinet

surret

uhannet

N

3

tuonee
katunee

siirtänee
repinee

surree
uhannee

A
V

1

tuonemme
katunemme

siirtänemme
repinemme

surremme
uhannemme

Z

Z

2

tuonette
katunette

siirtänette
repinette

surrette
uhannette

3tuoncwat
katunewat

siirtänewät
rcftinewät

surrewat
uhannewat

Z-
N

1

tmsin

katuisin
siirtäisin

repisin

surisin
uhkaisin

Z

U

2

toisit

katnisit
siirtäisit

repisit

surisit

uhkaisit

M

3

toisi

katuisi
siirtäisi

repisi

surisi

nhkaisi
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Z-
Z

1

toisimme
katuisimuie

siirtäisimme
repisimme

surisimme
uhkaisimme

Z

«

2

toisitte
katuisitte

siirtäisitte
repisitte

surisitte
uhkaisitte

«ML
3

toisiwat
katuisiwat

siirtäisiwät
rcftisiwät

surisiwat
uhtaisiwat

«

Z

3

tuokoou
katul»ou

siirtäköön
repiköön

surkoou
uhatkoon

«8

tuokoot
katukoot

siirtäkööt
repikööt

surkoot
uhatkoot

«

"

»-

2

tuo'

kadu'

siirrä'

rcwi'

sure'

uhkaa'

«L'

.

1

tuokaamme
katukaamme

siirtäkäämme
repikäämme

surtaammc
uhatkaamme

Z

2

tuolaattc
latukaatte

siirtäkäätte
rcpitäättc

surtaatte
uhatkaattc

Z

1

toin

kaduin
siirsin

ieniin

surin

uhkasin

K
Z.

2

toit

kaduit

siirsit

rewit

surit

uhkasit

2

3

toi

katui

siirsi

repi

suri

uhkasi

Z

.

1

toimme
kaduimme

siirsimme
rewimme

surimme
uhkasimme

G

ly

L

2

toitte

kaduitte
siirsitte

rewitte
suritte

uhkasitte

3toiwnt
katuiwat

siirsiwät
rcpiwät

suriwllt
uhknsiwat

<-

I

os.
tuoda

katua

siirtää

repiä

surra
uhata

I

muut.
tuodntsi(-eni)

klltullksi(-csi)
siirtäätsi(cusä)

rcftiätsi
surratsi

uhatatsi(°emme)

S
li

as.
tuodessa

katuessa
siirtäessä

repiessä
surressa

uhatessa

aw.
tuodeu

katuen
siirtäen
j

repien

surren
uhaten
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111
mm.

tuoma
katuma

siirtämä
repimä

surema
uhkaama

om.
tuoman

katuman
siirtämän

repimän
sureman

uhtaamau

as.
tuomassa

katumassa
siirtämässä

repimässä
suremassa

uhkaamassa

lähd.
tuomasta

katumasta
siirtämästä

repimästä
suremasta
uhkaamasta

Z.

men.
tuomaan
tatumaaii
siirtämään

repimään
suremaan
uhkaamaan

.-3

siw.
tuomalla

katumalla
siirtämällä

repimällä
suremalla
uhkaamalla

-D

waj.
tuomatta

katumatta
siirtämättä

repimättä
surematta
uhkaamatta

IV
nim.

tuominen
katuminen

siirtäminen
repiminen

surcmincn
uhkaaminen

os.
tuomista

katumista
siirtämistä

repimistä
suremista

uhkaamista

V

siw.

tuomaisilla(ni)
katumaisilla

siirtämäisillä
repimäisillä

surcumisilla
uhkaamaisillll(-nsa)

I

y.

nim.
tuoma

katuma
siirtäwä

repimä

surema
uhkaama

om.
tuoman

katuman
siirtämän

rcftiwiin
sureman
uhkaaman

«

j.
n.
e.

j.

n,
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

->-

m.
nim.
tuomat

katumat
siirtäwiit

repiwiit
suremat
uhkaamat

"

om.
tuowain

katumain
siirtäwiiin

repiwäin
surewain

uhkaawain

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

«

II

y.

nim.
tuonut

katunut
siirtänyt

repinyt

surrut

uhannut

«

om.
tuoneen

katuneen
siirtäneen

repineen
surreen
nhcmnee»

«

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.

u.
e.

j.
n.
e.

m.
nim.
tuoneet

katuneet
siirtäneet

repineet
surreet

uhanneet

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j<
n.
e.

j.
n.
e.



Tekijätön
laji.

Wllitlllo

tuota

kadutta
siirrettä

reivittä
surta

uhatta

Lähiaikll
Suorataftll

tuodaan
kadutaan

siirretään
rcwitääu

surraan
uhataan

„

Myöntötapa
tuotaneen

kaduttaneen
siirrettäneen

rcwittcineen
surtaneen
uhattaneen

„

Ehtotapa
tuotaisiin

kaduttaisiin
siirrettäisiin

rcwittäisiin
surtaisiin
uhattaisiin

„

Toiwotllfta
tuotakoon

kaduttnkoon
siirrettäköön

rewittäköön
surtakoon
uhattakoon

Ent.
lähiaikll
Suorataftll

tuotiin
knduttiin

siirrettiin
rewittiin

surtiin
uhattiin

Nimitapa
II

as.
tuotaessa

kaduttaessa
siirrettäessä

rewittäcssä
surtaessa
uhattaessa

„

m
om.

tuotcunan
kaduttaman

siirrcttämän
rcwittämän

surtaman
uhattaman

Llllltutaftll
I

h.

nim.
tuotawa

kaduttawa
siirrettäwä

rewittäwci
surtllwn
uhllttawa

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
u.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

m.
nim.
tuotawat
laduttawllt
siirrettäwät

rewittäwät
surtawat
uhattawat

j.

n.
e.

j.

u.
e.

s.
u.
e.

j.
n.
e.

j.
u.
e.

j.
n.
e.

„

II

Y.

nim.
tuotu

kaduttu
siirretty

rcwitty

surtu

uhattu

j.
u.
e.

j.
u.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
n.
e.

m.
nim.
tuodut

kadutut
siirretyt

rcwityt

surrut

uhatut

j.
n.
e.

j.
n.
e.

j.
u.
e.

j.
u.
e.

j.
n.
e.

j.
u.
e.
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Muist. 1). Teonsanan wartalon löytää lähiajan suoran
tawlln kolmannesta tekijästä tekijäpäätteen poisjättämällä.

Muist. 2). Tlliwuttaessa tarwitsee huomata, mitkä owat
tckijiipiiättect, mitkä kuulin tawan merkit, sekä mitkä tekijättö-
män lajin Päätteet.

Muist. 3). Ghtotawan ja entisen lähiajan i:n waikutuk-
sesta tapahtuu teonsanain sidetawuissa jotenkin samallaisia muu-
toksia, kuin wastaawiin luokkiin kuulumain nimisanain sideta-
wuissa monikou im waikutuksesta.

Toisia tekemisen waiheita lausuakseen tarwitsewat teon-
sanat apntehditöitä. Tärkein niistä on olen (myöntötapa
lienen), joka toisen laatutaman nimennön kanssa muodostaa
öhilljan ja entisen ohiajan sekä ensimmiiiscn laatutaman ni-
mennön seurassa tuloajan; esim. olen tuonnt, olin tuonnt,
olen tuowa; on tuotu, oli tuotu, on tuotawa.

0) Apusanat.
Apusanat owat sijllsllnoja, määräsanoja, sidesanoja ja

huudahdussanoja.

1. Sijascnmt
käytetään merkitsemään sellaisia nimisanan waiheita,

joita nimisanat eiwät kykene sijapäätteillään lausumaan. Ne
owat siitä syystä aina nimisanan wieressä ja merkitsewät

a) paikkaa; esim. seisoo tuwan perällä, pöydän ta-
kana, akkunan edessä, sisaren siwullll, pihan puolella;

K) aitaa; esim. päiwän perästä, ennen Yötä, on ilta
päiwän ja yön wiilillii;

o) laatua; esim. hän teki puheesi mukaan, ruokaansa
wastaan, mieltäni myöten, tarmonsa takaa, henkensä edestä,
yli änkensä;
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cl) syytä; esim. mies joutui pulaan naapurinsa täh-
den, ystäwyyden wuoksi, suottll aikojaan, ilman syytä, pllitst
pakkoa.

2. Määräsanat
owat teonsanan wieressa likemmin määräämässä teke-

misen
a) paittllll; esim. oli siellä, tuli tuolta, saapui tänne,

astui ylös, istui tässä, lähti pois, kulki tuonne, laskeutui
alas, palasi takaisin;

b) aikaa; esim. poika hengittää awll, syö Usein, lu-
kee Harmoin, laulaa fillointällöin, luisteli eilen ja tänään,
upposi asten, peljästyi silloin, pelastettiin heti, itkee wielii,
lupaa nyt lukea lllUMl;

«) laatua; esim. maamies nukkuu wiihän, walwoo
paljon, niittää sukkelaan, tylwää hywin, kyntää paremmin,
auttaa mielellään, kirjoittaa niin näin, laskee samoin, lu-
kee kankeasti, rukoilee hartaasti, elää hurskaasti, kuolee au-
tuaasti.

Muist. Laatua määräämässä täytetään määräscmoja wielä:
1) laatusanan wieressa; esim. takki on ihan uusi, muuten

sopiwa, maan lowin pitkä ja liian hieno;
2) toisen määräsllnan edessä; esim. tyttö luki ainmn uut-

terasti, lauloi hywin kauniisti, istui ihan hiljaa, puhui towin
hätäisesti.

3. Sidesanat
yhdistciwät toisiinsa sekä lauseita että lauseiden yhden-

laisia jäseniä. Niistä tulee puhe lauseopissa.

4. Huudahdussanat
ilmoittawat äkillisen tunteen, merkiten iloa, surua, moi-

tetta, ihmettelyä, häwäistystä y. m.; esim. hei! woi! uit
lah! hyi!
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Sanain synty.
Sanat owat alkuperänsä suhteen kantasanoja, johde-

tutta ja yhdistetyttä.
1) Kantasanat owat ääntiöllä päättywiä, melkein kaikki

yksi- tahi kaksitawuisia sanoja; esim. maa, yö, tie, meri,
pala, ilo, elo, awn, lawea, lawitsa.

2) Johdetut sanat eli johdossanat owat kantasanoista
johdepäätteillä muodostetulta; esim. kantasanasta päll saa-
daan eri johdepäätteillä: a) nimisanoja: Pliähyt, pääkkö,
Pääkkönen, päällinen, Päällys, päällikkö, päähine Y. m.;
d) laatusanoja: päällimmäinen, päällinen, päämäinen, päi-
nen y. m.; «) teonsanoja: päätän, päätyn y. m,; ä) apu-
sanoja: päin, Pätsin, päittäin y. m. Wielä saadaan näistä
johdetuista sanoista uusilla johdepäätteillä uusia sanoja;
esim. sanasta päätän saadaan: päätös, päätäntä, päättämys,
pääte, päättäjä, päättäwiunen, päättämätön, päättelen;
ja esim. sanasta päättelen saadaan: päätelmä (päättelemä),
päättelewäinen Y. m.

3) Wdlstetyt eli yhdyssanat syntyivät kantasanoja tahi
johdettuja sauoja yhdistämällä; esim. työ-mies, mylly-Mllti,
wuoio-wiljelys, siwistys-laitos, ihastus-huudahdus; nais-
sutu, pääskys-plllwi; maan-tie, taiwaan-kaan; maan-wilje-
lys-ieura, weron-matsu-päiwä; orpo-lapsi-joukko-kunta.
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111. Faustoppi
Lauseita on yksinäisiä (esim. Tuli palaa) ja yhdiste-

tyttä (esim. Tuli, joka tehtiin äsken, palaa iloisesti, »valais-
ten ympärilleen ja lämmittäen huonetta).

Yksinäiset lauseet owat paljaita ja kaswaneita.

H) Paljas lause.
Paljaan lauseen jäsenet owat alus (tekijä) ja maine.

Alus on se, josta lauseessa puhutaan. Maine on se, joka
aluksesta mainitsee 1) mitä se tekee (esim. Mies kuokkii.
Mylly jauhaa); 2) mitä se on (esim. Koira on eläin), ja
3) millainen se on (esim. Tikka on lirjawa). Mies,
Mylly, koira, tikkll owat näissä esimerkeissä aluksena ja
tuottii, jauhaa, on eläin, on kirjawa owat maineena.

Aluksena on:
1) nimisana; esim. Suomi on maa. Päiwii paistaa.

Kulta kiiltää.
2) jotu muu nimisanana täytetty sana; esim. Punai-

nen loistaa. Kaunis on tuolla (kunnialla). Käyminen
wusyttää. (Maailmassa) on oppimista. Etsiwä löytää.
Syotäwä kuluu. Wiisynyt lepää. Maalattu on kaunis.

3) koko lause; esim. "oma maa mansitta" on sanan<
lasku. "Lintu laulaa" ou paljas lause.

Alus on:
1) eri sanana; esim. Pappi saarnaa;
2) kätkettynä, jolloin se Merkitään maineen tekijäpäät-

teellä; esim. Uin. Käwimme. Kuulkaatte! En nähnyt.
Ei ole tnllut.

Muist. Kun maine on tekijättömässä lajissa, on lause
alukseton (tekijätön); esim. Nukutaan. (Työ) «n tehty. (Meitä)
tutkittiin.
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Kokonainen alus on nimennössä ja wastaa kysymyk-
seen: mitä? kuka? ilmaisten lauseessa puhuttawan yhdestä
tahi useammasta määrätystä esineestä; esim. Tlliwas näkyy.
Metsä palaa. Wieraat tulewat. Perunat kiehuwat.

Osannainen alus on osannossa ja wastaa kysymyk-
seen: mitä? ketä? ilmaisten lauseessa puhuttawan joko yh-
den esineen määräämättömästä osasta taikka useammasta,
luwultaan epämääräisestä esineestä; esim. Tlliwastll näkyy
(pilwien raosta). Metsää palaa. Wiemitll tulee. Peru-
ma kiehuu.

Maineena on:
1) teonsana yksinään, sanoen aluksesta, mitä se tekee;

esim. Poika juoksee. Kellot soiwllt;
2) aputehoikkö olen mainenimikölsi sanotun nimikon

kanssa, joka mainenimikto on:
a) nimisanllinen, sanoen aluksesta, mitä se on; esim.

Kynä on kapine. Haukat owat lintuja;
b) laatusllnainen, sanoen aluksesta, millainen se on;

esim. Pöytä on nmstll. Herneet lienewät lowill. Poika
on oppimainen.

Jos alus on yksikössä tahi monikon osannossa, on
maineen teonsana yksilössä; esim. Hewonen syö. Talwi on
tullut. Miestä on (kuin salkoa). Ruokaa liehuu. Lapsia
0N kipeinä. Hewosia ui.

Jos alus on monikon Nimennössä, on maineen teon-
sana monikossa; esim. Marjat owat makeita. Tytöt nau-
ramat.

Muist. 1). Mllinemmikön sijat owat nimentö, osanto ja
olento; esim. Maa on Pyöreä. Mesi on juoma». Hän on wie-
raanll.

Muist. 2). Lauseet owat myöntnwiii ja kieltämiä; esim.
Poika tulee. Käärme on pistänyt. Poika ci tule. Käärme
ei «le Pistänyt.
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L) Kaswanut lause.
Kaswancessa lauseessa on aluksen ja maineen lisäksi

muitakin jäseniä. Sellaisia owat: kohde, l'sääntö sekä pai-
kan, ajan, laadun ja syyn määrääjät.

Kohde.
Kohde on sen esineen nimi, johon kohteellisella teon-

sanalla lausuttu tekeminen waikuttaa.
Kokonainen kohde on kohdannossa ja wastaa kysymyk-

seen: minkä? mitkä? esim. Minä näen miehen. Hän tap-
poi käärmeen. Tyttö korjasi ruoat. Hiiret häwitetään.

Mui st. Jos kokonainen kohde wcistcici kysymykseen: mikä?
lyhentyy kllhdanto nimennön muotoiseksi; esim. Tuo kirja (tänne)!
Tehkäämme liitto! Waras wcmgittiin. Tuli on sytytetty. Leh-
mä on ostettawll.

OsllNNllinen kohde on osanuossa ja wastaa kysymyk-
seen: mitä? esim. Mies hakkaa puutll. Peltoa kynnetään.
Wäki pui rukiita. Peruma otetaan (pellosta).

Muist. Kieltäwissä lauseissa on kohde aina osannossa;
esim. Gn näe miestä. Hiiriä ei häwitetty. Liittoa ei tehty.

Lisääntö.
Lisääntö on sana, joka lauseessa nimitetyn esineen likem-

min määrää. Lisääntöinä owat:
1) laatusana, laskusana, asemosana sekä teonsanan

nimi- ja laatutapllin jotkut muodot samassa sijassa ja lu-
Wnssll (harwoilla poikkeuksilla) kuin se sana, johon lisääntö
kuuluu; esim. Iloinen lapsi (nauraa). (Hän on) kolman-
tena Poikana. (Minä söin) noitll kaloja. (Isän) anta-
mista rahoista (tuli loppu). Tekevältä mieheltä (ei puutu
työtä). Sidotut kirjat (owat lujia).
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2) nimisana tawallisesti omannossa; esim. Jumalan
pelto (on) wiisauden alku. Maailman luomisesta Kristuk-sen syntymään (kului pitkä aika).

Paikan määrääjä
lausuu tarkemmin tekemisen paikan.

Kysymykseen: missä? wastaawat:
1) asunto, merkiten olemista paikan tahi esineen sisäi-

sissä suhteissa; esim. Juoma on tynnyrissä. Pata on no-essa. Poika on karjassa. Kädessä on woimaa. Hänessä
on pahuutta;

2) siwUNto, merkiten olemista ulkoisissa suhteissa; esim.
Sanko on kalmolla. Lapsi käy laattialla. Wäki on rii-
hellä. Kangas on luteella. Pojat owat lumisilla. Teke-
mällä on työtä. Rahalla on paikkoja.

Kysymykseen: mistä? wastaawat:
1) lähdentö, merkiten liikkumista sisäisistä suhteista;

esim. Juoma lasketaan tynnyristä. Pata on pyyhitty no-
esta. Poika tuli kllljllstll. Tauti wei kädestä woiman;

2) otanto, merkiten liikkumista ulkoisista suhteista;
esim. Sanko häwisi klliwoltll. Lapsi otetaan laattialta.
Tulkaa, pojat, lumisilta! Tekemällä ei lopu työ.

Kysymykseen: mihin? wastaawat:
1) menentö, merkiten liikuntoa sisäisiin suhteisin; esim.

Pane juoma tynnyriin! Menikö poika karjaan? j. n. e.
2) llNNllltto, merkiten liikuntoa ulkoisiin suhteisin; esim.

Weitlö sangon klliwolle? Saatte mennä lumisille. Anna
työtä tekemälle! j. n. e.

Kysymykseen: minkä tantta? wastaa kautanto.
Paikan määrääjänä on wielä sijasllNll (katso Sijasanat

a)) ja miiiiräsana (katso Määräsanat a)).
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Ajan määrääjä.
joka lausuu likemmin tekemisen ajan wastaten ky-

symyksiin: tunika lanan? milloin? minii aikana? on:
1) kohteen sijoissa; esim. Nahjustelee kaiket piiiwiit.

Teki työtä wiiton, Puolen wiiktoll. Nähtiin nälkää tlllwi;
kesä elettiin hywin;

2) asunnossa; esim. Maa pyörii ympäri auringon ker-
ran wuodessll eli 365:ssä wuolollludessa, s:ssä tunnissa,
48:ssa minuutissa ja 49:ssä sekunnissa;

3) lllhdennössa; esim. Lukuwuost alkaa syksystä, pal-
kollisten wuosi pyhäinpäiwästä, kirkkowuosi adwentista ja
pappien wuosi Wapuupäiwästä;

4) menennössci; esim. Siihen aitaan, kun kolmeen
wuoteen ei saatu hywää wuodentuloa, ei moni useaan Viil-
toon eikä kuulauteen saanut rukiista leipää;

5) siwunnossa; esim. Sodassa on päiwällii ja yöllä
waara tarjona. Välitunnilla ja päiwällislljallll olin pihalla;
illalla ja aamulla luin;

6) otannossa; esim. Wuosi wuodelta, päiwä piii-
Wältll ja hetki hetkeltä lähenemme hautaa;

7) muutannossll; esim. Pyysi sukseni piiiwätsi ja wei
wiitotsi;

8) olennossa; esim. Entispäiwänä, lauantaina, luet-
tiin, ja tänä päiwänii, huomenna, ylihuomenna sekä muina-
kin" paitoina, paitsi pyhänä, luetaan myös. Usein kylmää
Kynttelinä setä paukkuu Paawalina;

9) awunnossll; esim. öin, piiiwin muista Hwraa!
Ajan määrääjänä on wielä sijasanll (katso Sijasanat K))

ja mällläsllltll (katso Määrasanat K)).
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Laadun määrääjä.
joka likemmin lausuu tekemisen tahi ominaisuuden laa-

dun wastaten kysymykseen: kuiutll? miten? lausutaan:
1) nimisanalla, etenkin monikon awunnossa; esim.

Kulkee nelin ryömin, kintahittomin kiisin, awojaloin, paljain
päin; harwemmin yksikön awunnossa; esim. Puhuiwat
kahden kesken. Joukahainen oli leuan (leuoin) liettehessä,
parran (Parroin) paikassa pahassa;

2) laatusanalla, muun muassa toisen laatusanan edellä;
esim. Tuo punaisen kirjawa, heleän hohtawa kukka on kau-
niin kaunis. Härkä ei ollut suuren suuri eikä pienen Pieni;

3) teonsanalla; esim. Sataen suwet tulewat. Työtä
tehden ja waiwaa nähden täällä eletään. Ei tule lintu liik-
kumatta, kala jalan kapsamatta;

4) sijasllNllllll (katso Sijasanat o));
5) määräsllnallll (katso Määräsanat o) ja Muist. 1)

ja 2)).
Syyn määrääjä.

a) Warsinainen syy,
joka lausuu, miksi, mistä shhstä jokin, jotakin tapah-

tuu, lausutaan:
1) nimisanalla lähdennössä, menennössä ja otannossa;

esim. Mfi kerskaa tllw arastaan, toinen hywästä äänestään,
kolmas muistostaan, neljäs muistaa Jumalan lahjoista.
Suuttui muka hywcistäkin asiasta. Oras kuihtui lui-
wuuteen ja kuumuuteen. Ei päässyt tapsiltansa eikä as-
kareiltansa kirkkoon;

27 sijllsllnallll (katso Sijasanat ä)).

b) Aine,
josta jotain tehdään, lausutaan lähdennöllä; esim. Ku-

wan pää oli kullasta, rinta ja kasiwarret oliwat hopeasta,
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watsa ja lanteet wllskestll, sääret raudasta ja jalat puolit-
tain raudasta ja sawesta.

°) Välikappale,
jolla tehdään, lausutaan asunnolla ja awunnolla; esim.

Puutarhuri tekee työtä lapiolla, Harmalla ja kuokalla.
Tass' auroin, miekoin, miettehin isämme sotiwat.

6) Tarkoitus,
mitä wlllten tekeminen tapahtuu, lausutaan:
1) nimisanalla muutllnnossa; esim. Kerronpa illan ku-

luksi, neurookfi ja waroitukseksi, opiksi ja huwiksi;
2) sijasanalla; esim. Sitä Marten tulin, että sinun

puolestasi wastaisin;
3) teonsanalla; esim. Onko jywiä myydä? Ihmi-

nen syö elääkseen. Rikas eli syödäkseen ja kuoli syötii-
wätsi. Tule siwelläkseni! Ihminen luotiin autuutta pe-
rimään. Wilja tuotiin mitattatvlltsi. Maito on myö-
tiiwänä.

C) Supistunut lause
Lause, jossa on useita yhdenlaisia jäseniä, on supistu-

nut. Niinpä on useita maineita samalla tekijällä; esim. Ih-
minen syntyy, kaswllll ja kuolee; useilla tekijöillä sama
maine; esim. Ei ainoastaan ihminen ja eläin, waan klls-
Witkin eläwät; useita kohteita samalla teonsanalla; esim.
Hewonen syö milloin heiniä, milloin kauroja; useita li-
sllännöitä samalla nimisanalla; esim. Sekä sian että lam-
paan liha on maukasta; useita määrääjiä samalla teon-
sanalla; esim. Ci ainoastaan aamulla, waan päiwällll ja
wielä illallakin laulelewat linnut osittain metsässä, osittain
pihalla iloisesti ja ihanasti. Käyköön syteen taikka saween.
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Eläin kuoli nälkään eli ruoan puntteesen. Oikein ja wiiä-
NN kokoon käärin. Te'e joko hywin taikka pahoin.

Muist. Maine on monik«ssa, jos useita tekijöitä on yksi-
kön nimennössii; esim. Koira ja hewonen juoksemat. Gri te-
kijöistä noudattaa maine etewintä; esim. Min» ja hän juoksim-
me. Sinä, hän ja lampaat juoksitte. Me, sinä ja he nau-
roimme.

l)) Yhdistetty lause.
Se syntyy kahden tahi useamman yksinäisen lanseen

yhdistämisellä yhdeksi lausejaksoksi. Yhdistäjinä owat side-
sanat. Yhdistetty lause on joko lauseyhdiste taikka lauseliite.

Lauseyhdiste.
Sen eri lauseet owat smnmllllvwiset, asetettuina waan

rinnakkain eli rinnastettuina. Näitä yhdistäwät sidesanat
owat NlMllstllWia. Näistä:

1) Toinen lause lawentllll toisen lauseen ajatuksen; esim.
Pappi saarnaa, ja seurakunta kuuntelee. Lintu ei ainoas-
taan laula, waan se syökin. Setä soudettiin että Purjeh-
dittiin. En minä tiedä, eilii hän sano. Ei ole wettä, eikä
tule sadettakaan.

Ne rinnastamat sidesanat, jotka tällaisia lauseita yhdistäwät,
owat: ja, sekä, ei ainoastaan waan, sekä —että, kin, k», tn,
tllllN, lllllN.

2) Toinen lause supistaa toisen ajatuksen; esim. Minä
osaan laulaa, mutta itku tukehduttaa lauluni. Kaivelisin,
Wllllll en jaksa. Ei ole uni; menen kuitenkin (kumminkin)
lewolle. Antti ei ajanut aisoilla; tulipa talwi sentään.

Tällaisten sidesanoja owat: mutta, waan, kuitenkin, kum-
minkin (kuitenkaan, tumminkaan), sentään, P», Pii.
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3) Toinen lause on toiselle Vastakkainen, tahi sama
ajatus sanotaan waan eri sanalla; esim. Wietoön tuitta tuo-
koon. Tule joukkoon, tllhi mene loukkoon. loto sanot asiasi,
tllittll menet matkaasi. Hewonen milloin juoksi, milloin ka-
meli. Mies oli humalassa, eli häu oli juonut liikaa.

Sidesanat: taikka, tahi, joko tuitta, milloin—milloin, osit-
tain—osittain; eli.

Muist. Rinnastnwllt sidesanat yhdistciwät myös saman-
nrwoisia lanscen jäseniä (katso Supistunut lause).

Lauseliite ja lyhennetty lause.
Lauseliite on sellainen yhdistetty lause, jossa toinen

lause on toisen lauseen joulun jäsenen sijassa, ollen siis edel-
linen jälkimmäiseen kuuluwa eli sille alistettu. Jälkimmäi-
nen on päälause, edellinen siwullluse. Esim. Mitä ihminen
tylwää (siwulause), sitä hän niittää (päälause). Wettä tuli
(päälause), luu lumi suli (siwulause).

Siwulanseita yhdistäwät alistamat sidesanat päälau-
seisin.

Siwulauseet owat päälauseen aluksen, kohteen, lisällll-
«ön tahi määrääjäin sijassa, ja muutetaankin niitä, sen mu-
kaan, minkä jäsenen sijassa ne owat: llluksellisitsi, tohteelli-
sitsi, lisäännöllisitsi sekä paikan, ajan, laadun tuhi syyn
maalaamiksi siwulauseitsi. Siwulauseet usein lyhennetään.

Alutsellinen siwulause; esim. Joka anoo, hän saa, ja
joka etsii, hän löytää. Se, joka tekee työtä, ansaitsee syödä.

Ken kuuseen kurkottaa, se katajaan kapsahtaa. Kuta ajan
Moittaa, se paljon woittaa. Parasta on, että pysyt toto-
nasi. Tietämätöntä on, mitä tästä lopuksi tulee. Ei ole
warmaa, kummassa ougessa kala on.

Mdistäwiua sanoina owat: päälauseessa usein: hän, se;
siwulcmseessa: jota, kuka, ken, mitä, kumpi (useissa sijoissa), että.

Alutsellinen siwulause lyhennetään esim. uinu: Anowa san,
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jn etsiwä löytää. Työtä telewii ansaitsee syödä. Kuuseen kurkot-
tnwn kapsahtaa katajaan. Ajan woittnwa (woittnjn) woittaa pal-
jon. Parasta on kotonasi pysyminen.

Kohtccllincil siwulause; esiin. Hän luuli, että hewo-
ueu kuolee. Sitä liitetään, jota ou koetettu. Sitä olet
sllannt, mitä olet ontiiiutkiu. Mikä sodassa saadaan, se
sodassa syödään.

Ihdistäwät sanat: päälauseessa: että, se; siwnlausecssa: joka,
mitä, luk» kohteen sijoissa.

Lyhennettynä: Hän luuli hcwoscn tnolewnn. Koetettua kii-
tetään. Onkimaasi olet saanutkin. Sodassa saatnwa syödään so-
dassa. Kertomnlanseet owat myös kohteellisia siwnlauseita. Suora
tertonmlause lausuu jonkun ennen puhutun ajatuksen sanasta sa-
naan; esim. Äiti sanoi: „puilani on wiaton". Tnomnri kysyi:
„u«ko tuo mies humalassa?" Poika wnstasi: „mi„ä tulen".
Epäsuora kertomnlnnse kertoo ennen puhutun ajatuksen toisilla sä-
ilöillä; esim. Äiti sciuoi, että hänen Poikansn oli wiaton. Tuomari
kysyi, »lito se mies humalassa. Poika wastasi, että h«u tulee.—
Lyhennettynä: Äiti sanoi Poilnusn ulcwau wiattomnn (tahi: sanoi
poikaansa wiattomntsil. Poika wastasi tulemansa.

Lisäännöllineu siwulause; esim. Koira, jota makaa, ei
tuo jänistä. Matti on mies, jok» pitää puheensa. Hän
tekee sellaista työtä, joka kelpaa. Sijan tiedän, kussa shll-
nlliu. Siitä päiwästä, jom maailma loppuu, ei tiedä ken-
kään. He löiwät miekoin, jotta tiilsiwllt ja wälttuiwiit.
Hän kuoli kulkutautiin, jolll näillä seuduilla par'aitaa llii-
wona.

Dhdistäwät sauat: päälauseessa joskus: se, sellainen; siwu-
lnuseessa: aina: tatnkohtninen nsemo, knn,pitin useissa eri sijoissa.

Lyhennettynä: Maknawa koira ei tuo jänistä. Matti on pu-
heensa Pitämä mies. Hän tekee kelpnnwaa työtä. Syntymäsijani
tiedän. Maailman loppumisen <l»Pun> päiwästä ei tiedä kenkään.
He löiwät kiiltäwin ja wällkywin miekoin. Hän kuoli näillä seu-
duilla Paraikaa raiwoawnan kulkutautiin.

Paikkaa määrääwä siwulause; esim. Siinä (siellä) leipä
syödään, jossa työ tehdään. Siitä yli käydään, mistä aita
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matalin on. Siihen korsi jää, mihin kuolina taatnu.
Sinne waaja »vaipuu, tunne nuija waatii. Aina on
onni sillä, jota on saannt, ei aina sillä, jota on ansainnut.
Joka tolkuttaa, hänelle awataan.

Mdistäwät sanat: päälauseessa: se; siwulauseessa: mitä,
joka, tnka. Pää- ja siwulauseen yhdistäwä sana owat useinunitensamassa jossakin paikkaa määräämässä sijassa.

Lyhennettynä: Aina o» onni saanehella, ci aina ansain-
neellll. Koltnttnwalle awlltaan. Uscimniiten kuitenkin lisätään
näihin llluseisin lhhennettäissä joku paikkaa merkitsemä nimisana,
ja siwulanse muuttun sitte sen «säännöksi; esiin. Aidan mataliin-
mnlla «lewasta kohdasta yli käydään. Waaja waiftnu nuijan
wnatimaan paikkaan.

Aitaa määlllnwli siwulanse; esiin. Kun alun tnulen,
niin lopun arwaan. Silloin seppä takoo, kun ranta tunma
on. Kuu pää on poikki pautu, jo sitte jalatkin jokeen jou-
tawat. Enne» lurti kuolee, tun suo sulaa. Aika menee,
tun alwellaau, päiwä, tun päätä käännellään. Kyllä hän
tulee, jahka juksaa. Minä laulan, konsa joudan. Ole siellä,
kunnes toisin määlätään.

Sidesanat: päälauseessa: niin, silloin, sitte, ennen, joita
siwulausccssa »nastaa: kun. Siwulauseessa owat yksiu: kun, konsa,
jahka, kunnes.

Lyhennettynä: Aluu kuullessani cirwaau lopuu. Seppä ta-
koo raudan tnumana ollessa. Pnä Poikki Pautna joutnwat jo
jalatkin jokeen. Knrki kuolee ennen suo» sutattua Maamistnj.
Aika menee arwcllessa, Päiwä Pnntä käännellcssä. Iltinä laulan
joutoessani sjoutessani).

Laadun määlääwa siwulanse; esim. Wiisaus on pa-
rempi tuin wiilewM. Niin renki kuokkii, kuin isäntä lliot-
tii. Täytyy olla, miten oletetaan. Miten luulee, sitcu
tuiskuaa. Hän teli sen niin, että tllllti tiesiwät. Ei ole
uiiu wätewää, ett'ei woitctn. Jänis nauroi, jotta suu lis-
tihiu lcpesi.
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Sidesanat: päälauseessa: niin, siten; siwulauseessa niitä
wnstna: kuin, miten, ettci, ett'ei; siwulauscessa yksin: tuin, mi-
ten, jotta, j»tt'ei.

Lyhentäminen harwinaista; csini. Wiisaus on parempi wii-
lrwyyttä. Hän teki sen taillien tieten.

tzuom.! Paju on Puita ensimmäinen. Mätäs on maita
wanhin.

Syyn määriillwä siwulause:
Ll) wlllsiunineu syy; esim. Hän maksaa, sillä hän jnt-

saa. Sade tulee, kosta tälpäset purewat. Mikko laulaa,
kun hiin osaa. Sentähdcu sepällä pihdit, ett'ci polta soi-
miansa. Kiitoksia siitä, että kysyt!

Sidesanat: päälauseessa: seutnhde», siitä, joita siwnlauseessci
wnstaa: että, <ett'ei); siwulauseessa yksin: silln, kosla, tn».

Lyhennetään harmoi»; esim. Kiitoksia kysymästäsi!

l>) Taikoitns; esim. Kunnioita wanhempiasi, että me-
nestyisit! Minä juoksen, jotta joudun.

Sidesanat siwulauseessa: että, jotta, <ctt'ei, j»tt'ei).
Lyhennettynä: Kunnioita wauhempiasi menestynlsesi! Minä

juoksen joutuatseni (katso Tarkoitus 3)).

Muutoksia siwulausten lyhentyessä:
1) sidesanat jäämät Pois; esim. Joka nuoo, hän san —auo-

wa saa;
2) simulausee» alus uiuuttuu useimmin omantoon, wnnn

osnnnllinen Pysyy aina osnnnoss»; esim. Näcu, että hän lukee
Näen hänen lntcwnn. Tiedätkö, tnleeko wieraita? —Tiedätkö

wicrnita tulewan?
3) maineen teonsana muuttuu suorasta taivasta nimi- tahi

laatntaplllln; esim. Tiedäupä, että se hewouen juoksee, juoksi
Tiedänpä sen hewosen juoksewan, juosseen. Ulkona kastuu, kuu
sataa -- Ulkona kastuu sataessa. Isä sanoi, että hän on, oli
laiska —lsä sanoi häneu oleman, olleen laiskan;

4) uminenimitkö mnuttuu nimennöstä omantoon; esini.
Poika sauoi, että hylje on kala —Poika sanoi hylkeen olewan
kalan; maiuenimiktö muuttuu myös muutnutoon, jos apn-
tehdiklö jää pois; esim. Poika sanoi hylkeen kalaksi. Osannossa
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ja olennossa maincnimiktö Pysyy; esim. Min» tiedän, että he
owcit wicraita, «neroina Tiedän heidän olewcin wierait», wie-
raina.

Sanain järjestys lauseessa
on tawalliscsti sellainen, että alus on ensimmäisenä,

sitä seuraa maine ja mainetta joko kohde taikka jolu mää-
rääjä; esim. Koira haukkuu jänistä. Hewonen syö niityssä.

Mutta jos jollakin muulla sanalla on paino, asetetaanse silloin etupäähän; esim. Koim haukkui jänistä eilen met-
sässä kiiwaasti. Jänistä haukkui koira eilen kiiwaasti met-
sässä. Eilen koira haukkui metsässä kiiwaasti jänistä. Met-
sässä koira eilen kiiwaasti jänistä haukkui. Kiiwaasti hauk-
kui koira eilen jänistä metsässä. Haukkuipa koira metsässä
kiiwaasti jänistä eilen.

WälimerM.
Piste (.) pannaan täydellisten ajatusten loppuun; paitsi

kysywäin lauseiden perään pannaan kysymysmerkki (?) ja huu-
dahduslauseiden loppunn huudllhdusmertti (!); esim. Snomi
on isäimme maa. Se ou meille muita maita rakkahampi.
Mikä on isäinmaa? Sinä kysyt sitä! Lue hywiä kirjoja!
Opi niistä!

Pilkku (,) eroittaa supistuneen lauseen yhtäläiset jäse-
net (jos ei niiden wälillä ole sidesana) ynnä siwulauseen
päälauseesta; esim. Isämme owat kokeneet ja kestäneet kyl-
mää, nälkää, tautia ja sotia. Me, jotka nyt elämme, olem«
me saaneet nauttia rauhan siunausta, siwistyksen kirkkaampaa
waloa sekä isäimme töiden hywiä hedelmiä.

Puolipiste (;) eroittaa laweammat samaan ajatukseen
kuuluwat lauseet; esim. Meidän ei tule ristissä käsin naut-
tia etujamme; waan muistaminen on, että meidänkin, säi-
lyäksemme olemassa, täytyy alati taistella henkistä pimeyttä
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ja pohjoisen maamme kowaa luontoa wastaan. Isämme
owat meidän eduksemme paljon tehneet, shdänwerensäkin usein
wuodattaneet; tehkäämme mekin edes jotain Meläistemme
hywäksi!

Kaksoispiste (:) pannaan suoran kertomalausecn eteen
ja lainausmerkki („ ") sen kahden puoleen; esim.
Aleksander I lausui: „nyt on Suomi luettu kansakuntain
joukkoon". Innokas Arwidson huudahti: ..ruotsalaisia emme
enää ole; tuenalaisiksi emme saata tulla: siis meidän täytyy
olla suomalaisia".

Ajlltusmerkti (—) asetetaan sellaisen sanan eteen, joka
erittäin ansaitsee ajattelemista; esim. Suomalaisiksi tekee
meidät yhteinen alkuperämme, Yhteinen maamme, yhteiset
oikeutemme ja harrastuksemme sekä etupäässä kielemme.

Sulkumerkit ( ) tahi pannaan sellaisten sanain
lahden puolen, jotka eiwät suoraan kuulu ajatusjuoksuuu;
esim. Suomalaisen itsenäisyys usein tosin moitittawa,
waan joskus kenties kiitettäwäkin ominaisuus on yleisesti
tunnettu. Kiwiset työaseet (kansan nimittämät ukon nuolet)
owat jättiläisten Suomen entisten asukasten tekemiä.

Heittomerkki (') pannaan usein poisjätetyn kirjaimen
sijalle; esim. tekee, te'en; että ei, ett'ei. Tass' olla meidän
mieluist' on.

Tannmmertki (-) pannaan muutamain yhdyssanain wä-
liin; waan warsinaisesti käytetään sitä tawujen »välissä, sa-
naa kahdelle riwille jakaessa; esim. pää-ääni, rippi-isä, tyttö-
ikä; lap-su-kai-nen.






